
 

 AlGhashia   �ہا �ی
ا�ش      غغ     

In the name of Allah, 
Most Gracious, Most 
Merciful. 

 ّٰ ام �ے ل
ن

و  �ےن ان �ت�ب �ج  ���بب

ہے ت ر�م والا � ہاتی  ۔�ن
  بِسۡمِ  ِ ّٰ حمۡنِٰ ل حِيمِۡ الرَّ    الرَّ

1.  Has  there  reached  
you the news of the 
overwhelming.   

ا    �    �یی ی�پ �چ
ں

ہے  � ��و �
�   �ت �ب

خ
پ    � ےنے  ڈھانپ  �یی

 ۔ �ی   وا�ی
      الغۡاَشِيةَِؕ حَدِيثُۡ اتَٮٰكَ  هَلۡ 

2.  (Many) faces on  
that Day shall be 
downcast.  

�ت �ے( وں  دناس �چ��ے  )�ب �ہ

زدہ �ے
خ

و�
خ
    ۔�

      خَاشِعةٌَۙ  يوَّۡمٮَِٕذٍ وُجُوۡهٌ 

3.    Laboring, weary.  
ے  

ن
ت ��ے دے۔ وا�ے ��تن ھ�ے مانت

      ناَّصِبةٌَۙ �اَمِلةٌَ  �ت
4.   They will enter    
the Fire, hot blazing.  ل

وں �ے داخخ ں گ  آ�ہ �یتی �ںی و د�ہ ئ�ہ
ئ
      حَامِيةًَۙ ناَرًا تصَٰۡ�   .ئ

5.  They will be given 
to drink from a boiling 
fountain.  

ا �پی ے پپ
ئ

اے �و گا جج
�ےتےک ایی  انن ���  

ئ
و�  ے�ہ

�ے 
ش

 ۔�ے�چ�
قٰ   انِٰيةٍَؕ  مِنۡ یۡسُ       �ينٍَۡ

6.  No food  for  them   
except from a thorny 
dry grass.  

ں �نی
�ے  �ن نن ئ  �ےئے  ا

ئ
ا  �وئ

ن
ے  �ھان

ئ
 ��اے

ھاڑی ک اردار �ج ت خج ک ��خ  ۔ ااتی

  َـيسَۡ  طَعاَمٌ ل مِنۡ  الاَِّ  لهَمُۡ
     ضَرِيعٍۡۙ

7. Neither will that 
nourish, nor satisfy 
against hunger.  

ہ ذا �ن د غغ یی
و ��غ ےنے �ج ہ بب بے  اور �ن از  ے نننی

ں ۔��ے  ��ک �ںی  �ب
    مِنۡ جُوۡعٍؕ يغُنىِۡۡ  وَلاَ يسُۡمِنُ  لاَّ 

8.  (Many) faces on 
that Day shall be 
joyful.  

�ت �ے( وں  دناس �چ��ے  )�ب �ہ

ادمان ۔  �ےشش
      ناَّعِمَةٌۙ يوَّۡمٮَِٕذٍ وُجُوۡهٌ 



9.  With their efforts, 
well pleased.  د�ے ت �ے بب ینی ��نب ی  ابپ

ض
      رَاضِيةٌَۙ  لسَِّعۡيِهاَ ۔را�

10.   In the Garden, 
which is elevated.  ت ��ش ں �ب و  �ںی الا �ج د و بب �نب ہے بب     �اَلِيةٍَۙ فىِۡ جَنةٍَّ  ۔�
11.  They shall not 
hear therein idle talk.  ں �ے ننی


ں �ن �نی

ں� ںا� �ن و  ںی
غ
ات ��  تسَۡمَعُ   ۔بب       لاَغِيةًَؕ فيِهۡاَ لاَّ

12.  In it spring will be 
running.   ں �اس �ںی ش

ہ رہ�  ہ�چ� و گ ا�ب        ۘجَارِيةٌَ  �ينٌَۡ فيِهۡاَ  ۔ا�ہ
13. In there will be 
couches, raised high.  اں وں �ے وہ� ت �ہ �خ

ت
�چے۔ �

ن
� �چے او

ن
�       مَّرۡفُوۡعةٌَۙ سُرُرٌ  فيِهۡاَ او

14.  And goblets,  
placed orderly.   ر اور ے۔ سا�غ

ئ
وے ��ے �ہ ےنے �ے ر ئی ر

ق
      مَّوۡضُوۡعةٌَۙ اكَۡوَابٌ وَّ  �

15. And cushions, 
ranged in rows.  ےیے  اور�

�ت طار گاؤ 
ق

ے۔در  �
ئ

وے ل�ے �ہ طار 
ق

    مصَۡفُوۡفةٌَۙ نمَاَرِقُ وَّ  �
16.  And fine carpets, 
spread out.   یس اور�

ف
�

ف
ن� ا�نی �  قق �چ   ے�ب

ئ
و� ُ وَّ  ۔ے�ہ       ◌ؕ مَبثۡوُۡثةٌَ  زرََابىِّ

17.   Then do they not 
look at the camels, 
how they are created.  

 
ت
ں � �نی

ا �ن ��ےتے وہو �نی �ٹوں �ی �رف  د�ی
فٹ

   او

�ے�ہ  ں۔ ��ی ںی �ےئے �ہ �ےئے  دا  پی  پپ

   ينَۡظُرُوۡنَ  الاۡبِلِِ افَلاََ  كَيفَۡ  الىَِ
    خُلقِتَۡ 

18.  And at the sky, 
how it is raised high.  ہے ��یسا �رفآ��ان ��ی  اور ا � ا �بی د �بی �نب مَآءِ  الىَِ وَ  ۔بب    رُفعِتَۡ  كَيفَۡ  السَّ
19.   And at the 
mountains, how they 
are firmly set.  

ہاڑوں �ی �رف اور �ا ے��ی �  �پ �ےئے  �ج ے
ئ

ے

ں۔ ںی  �ہ
    بتَۡ نصُِ كَيفَۡ الجۡبِاَلِ  الىَِ وَ 

20.   And  at   the 
earth, how it is spread 
out.  

ن  اور ئ  ے��ی �  �ہ   �رف  �ی   ز�نی
ئ
ھائ �چ �ب

ہے ۔  �ئئئ �

 كَيفَۡ  الاۡرَۡضِ  الىَِ  وَ 
   سُطِحَتۡ 

21. So (O Prophet) 
remind, you are only 
an admonisher. 

ی  (�پس یب
ن

م )صلى الله عليه وسلماے ب
ت

�ت  � ��ی
ن

�

و  ے ر�ہ
ت

و �بس۔��ے
ت
م �

ت
و  � ک ا  �ہ  یی

ن
 ۔ حا�ن

رۡ  ۤ انَتَۡ  ؕفذََكِّ اَ رٌؕ  انمَِّ       مُذَكِّ



22. You are not over 
them a controller.     و ں �ہ �نی

م �ن
ت

ہ ۔  ان �پ�� َـسۡتَ  دارو�غ يطِۡرٍۙ �لَيَهِۡمۡ ل       بمُِصَۜ
23. But him who turned 

away and disbelieved.   ے �وہ  ��م
ن

�ا�جس ے ��ی ہ �پ کار �  اور  �ن ن
اا�     كفَرََۙوَ ّٰلىَوَ  منَۡ الاَِّ  ۔یی

24.   Then will punish 
him Allah with the 
greatest punishment.  

و عذاب دے گا اس�و 
ت
�  ّٰ �ت �ب�ا  ل �ب

 ۔عذاب 
  بهُُ ُ فيَعُذَِّ ّٰ  الاۡكَۡبرََؕ  ل        العۡذََابَ

  
25.  Indeed, to Us is 
their return.  ک �یشش �ارے  بب اس �ہ ہے۔ا ک ان پپ ا � نٹ ۤ    انَِّ  �وٹٹ   ايِاَبهَُمۡۙالِيَنۡاَ
26. Then indeed, upon  
Us  is their account.   ر� ک�پ �یشش م �پ� بب ہے �ہ ن  �

   ۔ �سابکا ا�    حِسَابهَُمْ �لَيَنۡاَ  انَِّ ثُمَّ

     
 


